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BRIEF COURSE
DESCRIPTION

Il corso si articola in 54 ore di lezioni frontali durante le quali il discente acquisisce, tramite l’ascolto
e la lettura di dialoghi e brani, lessico, frasi e strutture grammaticali della lingua cinese e le regole di
scrittura dei caratteri. Le nuove acquisizioni di volta in volta vengono messe in pratica tramite mini
conversazioni  in  aula,  esercizi  di  listening  e  reading  comprehesion  e  di  applicazione  delle  nuove
regole  grammaticali.

Conoscenza della lingua cinese orale e scritta di livello B1REQUIREMENTS

Il  corso  si  propone  di  approfondire  la  conoscenza  linguistica  acquisita  nel  corso  del  triennio,
attraverso  lo  studio  di  materiale  testuale  e  audio-visivo.  Obiettivo  è  l’acquisizione  di  un  livello  B1
della  lingua  cinese,  secondo  gli  standard  qualitativi  internazionali.

COURSE AIMS

Didattica frontale.
La frequenza delle lezioni è vivamente consigliata.

TEACHING METHODOLOGY

orale (accesso tramite un accertamento di competenza linguistica)ASSESSMENT TYPE

    •  Masini, F. et alii, Il cinese per gli italiani. Corso intermedio.Hoepli, Milano 2010.
    •  Masini, F. et alii, Il cinese per gli italiani. Corso avanzato, Hoepli, Milano 2014.
    •   Ulteriore materiale didattico,  cartaceo e/o audiovisivo,  potrà essere messo a disposizione ed
utilizzato dal  docente.
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